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Szanowni Państwo!

Zapraszamy do udziału w II Międzynarodowej konferencji naukowej «Kulturowo-historyczny wymiar współczesnej polonistyki». 


Konferencja odbędzie się we wrześniu lub w październiku (o terminach będą Państwo poinformowani później) 2020 roku w Narodowym Uniwersytecie imienia Iwana Ogijenki w Kamieńcu Podolskim.


 Materiały konferencyjne ukażą się w zbiorze artykułów do początku konferencji. 

Język konferencji: ukraiński, polski, angielski, niemiecki, rosyjski.

Problematyka naukowa konferencji:
· Staropolska spuścizna we współczesnej filologiczno-pedagogicznej interpretacji.
· Język w wymiarze wielokulturowości na tle Ukrainy (na przykładzie Podola).

· Ślady polskiej pamięci na Podolu jako przykład naukowo-dydaktycznego ośrodka polskiej kultury na Ukrainie.
· Polonijna oświata w Kamieńcu Podolskim: historia, współczesność a perspektywy rozwoju.
· ślady polskiej pamięci na Podolu jako przykład naukow-dydaktycznego ośrodka polskiej kultury na Podolu.
· Wielokulturowa spuścizna Kresów: historyczny, literacki i społeczny aspekt.

· Historia i literatura – paralele i konteksty na przykładzie Podola
· Współczesna polonistyka i kultura pamięci.
· Polska naukowo-oświatowa kultura: wektor europejski i narodowa specyfika.

· Polska literatura piękna: problemy recepcji światowego doświadczenia i artystycznego wyrazu.
· Proces literacki Rzeczpospolitej Polski i jego aspekt ukraiński.
· Fenomen bilingwizmu w polskiej literaturze Ukrainy i jego ideowo-estetyczna funkcja.
· Imagologiczny format w kontekscie poznawania ukraińsko-polskich międzynarodowych literackich stosunków.
· Metodyczne zasady nauczania języka polskiego jako obcego Ukraińców. 
· Kultura jako ważny instrument metodologiczny na zajęciach języka polskiego. 
· Metody pracy z oryginalnym polskojęzycznym tekstem na zajęciach języka polskiego.
· Naturalna dwujęzyczność i jej wpływ na metodykę nauczania języka polskiego jako obcego (na przykładzie Podola i jego okolicy).
· Współczesne strategie kształtowania kompetncji zawodowych przyszłych nauczycieli języka polskiego.
W czasie trwania konferencji odbędzie się spotkanie na temat: «Metodologiczne problemy nauczania języka polskiego i literatury polskiej w szkolnictwie wyższym».

Zgłoszenie udziału w konferencji prosimy o przesłanie do 1 sierpnia 2020 r. na adres komitetu organizacyjnego shulyk.polina@kpnu.edu.ua:
1) Ankietę - zgłoszenie udziału w konferencji (załącznik 1);
2) Elektroniczną formę wystąpienia objętość 2-7 stron (załącznik 2);
3) Kopię rachunku opłaty za publikację materiałów i opłatę, związaną z organizacją konferencji (250 hrywien dla uczestników stacjonarnych i 150 hrywien dla uczestników zdalnych). Artykuły jednego autora i doktorów habilitowanych są bezpłatne.
Opłaty za publikacje oraz koszty organizacyjne winny być uiszczone przelewem bankowym na konto, o którym będą Państwo poinformowani po pozytywniej recenzji tekstu.  
Przejazd i nocleg – na koszt uczestników.

Dane (Kontakt telefoniczny)
0384933361 (wydział języków obcych); 
0973920157, 0503764701(Pani Dr Polina Szułyk ); 
0674368871 (Pani Dr Natalia Stachniuk)
E-mail

 shulyk.polina@kpnu.edu.ua
Załącznik 1
Wytyczne edytorskie

Ogólne wymagania
Rękopisy należy przekazać w wersji elektronicznej w formacie doc. lub docx. Tytuł pliku (łaciną) powinien odpowiadać nazwisku autora (marchuk.doc/marchuk.docx). Tekst publikacji (2-7 stron format A 4) edytowany przez autora. 

Wymagania techniczne dotyczące artykułów zgłaszanych do publikacji 

1. Tekst autorski należy podawać w wersji elektronicznej. Parametry: Word 6.0 i wyżej (format doc. lub rtf), z użyciem czcionki Times New Roman, rozmiar 14, uwagi – czcionka rozmiar 12, intrlinia 1,5, odstęp akapitu – 1 cm. Pola – 2 cm. W wypadku użycia innej czcionki, autor powinien wysłać go w oddzielnym pliku i dodać kopię w formacie PDF.
2. Objętność publikacji nie powinna być większa niż 7 stron. Objętność powyżej 7 stron tylko za zgodą redakcji.
3. Tekst publikacji ma być dobrze ułożony strukturalnie.

4.  Przypisy umieszczone numerycznie bez automatycznych przywołań po głównym tekście publikacji. 
5. Bibliografia - alfabetyczna umieszczona po przypisach. 
6. Wzór przypisów – [6, с. 197], gdzie pierwsza cyfra wskazuje na numerację źródła w wykazie cytowanej literatury, liczba po przecinku to numer strony (w wypadku cytowania więcej niż z jednej strony zapis przez łącznik (-)), więcej źródeł zapis przez średnik (;).
7. Językoznawczy (materiał językowy) ilustratywny materiał w tekscie pracy wyróżnia się kursywą. Do wyróżnienia leksykalnego znaczenia powininno się stosować cudzysłów apostrofowy pojedynczy (‘ ’), cytaty powinny zaznaczać się cudzysłowem ostrokątnym (« »). W wypadku cytatu, który umieszczony jest w środku stosuje się cudzysłów apostrofowy (‘‘ ’’), części atrykułu, gdzie są pojęciowe wyróżnienia należy zapisywać w okrągłych nawiasach z odstępem między literami.
8. W tekście należy rozróżniać łącznik (-) i myślnik (–), a także wykorzystywać apostrof (’).

9. Ilustracje (mapy, obrazy, zdjęcia) należy dostarczyć w osobnym pliku, zapisane w formacie JPG o rozdzielczości 300 dpi, szerokość nie mniej 15 cm.


10. Materiały, które nie będą spełniać wymagań, nie zastaną wydrukowane.
Wzór artykułu

UDK: 
Tytuł artykułu
Semen Abramowycz
Doktor habilitowany nauk filologicznych, profesor, profesor katedry filologii słowiańskiej i językoznawstwa ogólnego
Uniwersytet Narodowy imienia Iwana Ohijenko

(Kamieniec Podolski, Ukraina)
Tekst, tekst, tekst, tekst, tekst.............................

PRZYPISY

ПРИМІТКИ
1.

2.

LITERATURA
1.

2.

Adnotacje
(ukr.)
..........

BIBLIOGRAFIA (WzóR)
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2. Земская Е. А. Современный русский язык. Словообразование: учебное пособие. Изд3-е., испр.М. : Флинта, 2006. 328 с. 3. Каракуця О. М. Фразеологізми української мови з компонентом душа (структурносемантичний, ідеографічний, лінгвокультурологічний аспекти): автореф. дис. на здобуття наук. ступеня канд. філол. наук: 10.02.01. Харків, 2002. 19 с. 4. Слинько І. І.,ГуйванюкН. В., Кобилянська М. Ф. Синтаксис сучасної української літературної мови: Проблемні питання: навч. посібник. К. : Вища шк., 1994. 670 с. 5. Ужченко В. Д. Нові лінгвістичні парадигми «концепт – фразеологізм – мовна картина світу» Східнословянські мови в їх історичному розвитку: збірник наукових праць. Запоріжжя, 2006. С. 146-151. 6. Щукин В. Заметки о мифопоэтике «Грозы».Вопросы литературы. 2006. № 3 (май-июнь). URL :http://magazines.russ.ru/voplit/2006/3/shu6-pr.htm1 (дата звернення 10.12.2018). 7. Evans V. Cognitive Linguistics. An Introduction. Edinburgh: Edinburgh University Press, 2006. 830 p. Заявка на участ
Załącznik 2
Formularz zgłoszenia na konferencję
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